
( D o m o l j u b n o z a h v a l o ) izreka vsem, 
ki so pomagali tako modro, brez vsakega hrupa 
in politične razdražbe Slovencem štajerskim, da 
so svitlega cesarja povsod primerno, dostojno 
pozdravljali, mu svojo udanost in hvaležnost 
izražali, najuljudneje 

Vodstvo Slovenskega društva. 
( J a v n o z a h v a l o ) izreka g. Jož. Dobnik 

učitelj in vodja šole Šentflorijanske v Doliču 
vsem, ki so 2. jul. t. 1. pripomogli k šolski sve­
čanosti. 

( J a v n a z a h v a l a ) . Blagorodnemu gosp. 
Franju Lenček­u, predsedniku šolskega sveta v 
v Sevnici, kteri je znamenito daroval k slav­
ljenju slovesnosti Habsburške, kakor tudi p. n. 
prebivalcem t rga Sevniškega, koji so tudi bla­
godušno pripomogli, da se je omenjena sloves­
nost tako sijajno dovršila, izrekuje najgor­
kejšo zahvalo vodstvo I I I . razredne javne ljud­
ske šole. 

( N j i h V e l i č a n s t v o ) naš pres vitli cesar 
so na Ptujskem kolodvoru za sijajni sprejem v 
Ptuji izrekli svojo Najvišjo zahvalo, kar s tem 
narodu Ptujskega in Ormožkega okraja, ki je k 
sprejemu tako lepo in važno sodeloval, z veseljem 
in radostjo naznanja Ferdinand Rajšp, načelnik 
okraj, zastopu ptujskemu._ 

(G. K a r o l flaupt) vodja in predsednik 
južno­štajerskega hmeljarskega društva v Zavci 
vabi vse društvenike dne 22. julija ob 10. uri 
predpoldnem k občnemu zboru. Spored: 1. ogle­
dovanje nekterih hmeljišč in polja nasajenega z 
vrbjem za pletenje, 2. ogledovanje, kako se hmelj 
nabira in suši. Popoludne ob 2. u r i : 1. letni 
račun, 2. odlikovanje nekaterih delavcev, 3. 
hmeljski sejmi in volitev posebnega odbora v 
to svrho, 4. Nasveti. 

(G. dr. R a u s c h ) odgovarja na dopis iz 
Virštajna v štev. 27. „Slov. Gosp.": jaz niti 
nisem prejel, niti ne trosil ne jedne številke 
celjskega kmetskega prijatelja (celjskega lis­
jaka) ne po Virštanji, ne drugej, javni računi 
in občne seje okrajnega zastopa (saj pod mojim 
predstojništvom) nadalje letošnji sklep dežel­
nega zbora dokažejo, da se ni po nepotrebnem 
trosilo ali sklepalo na kvar okrajnemu blago­
stanju. 

( N a c e l j s k e m k o l o d v o r u ) je se neka 
nemškuta jezila da so Slovenci cesarju klicali 
„živio" ter rek la : „diese Windischen mit ihrem 
„živio" iiberschreien ganz das „Hoch". Njeno 
godrnjanje sliši dvorni cesarski dostojanstvenik 
pa jej reče: „Aber Fraulein, wer hindert Sie 
denn „Hoch" zu rufen? 

(G. N a d a m l e n s k i ) je odposlan od celj­
ske okrožne sodnije v Brežice preiskovat upor 
kmetov zoper žandarje. Ko bi ta gospod le bolje 
slovenski znal! 

Razne stvari. 



e m š k u t a r j i v L j u b l j a n i ) so pri 
ljudskej veselici vpričo 30.000 Slovencev te ho­
teli pod vodstvom nemškega profesorja v tepež 
nadražiti , ^ter so t r ik ra t zakrolili „Wacht am 
Rhein". Čedni Slovenci pa so jim osle kazali, 
češ, naj krolijo, kakor hočejo, s tepežem pa ne 
damo cesarske svečanosti skruniti. Sramoto so 
nemčurji sami morali za sebe ohraniti. 

(Na ž e l e z n i š k i p o s t a j i ) Slov. bistri­
ški je vprašal cesar župnika Črešnovskega: ka­
tere narodnosti so tam ljudje ? Župnik odgovo­
rijo : slovenske. Na to vpraša cesar bližnjega 
moža: kdq_ ste? „časti vredni gospod cesar! 
Jaz sem Črešnovski r ihtar". In kdo so t i ? 
„časti vredni gospod cesar, t i so moji gemeinde­
roti in ti moji gemeindešusi. Smehljaje odpelje 
se cesar v Bistrico. 

( Iz P o l i č a n ) se nam piše: A. Kapun iz 
Konjic je dne 10. julija t. 1. popoldan tukaj 
ljudi lovil, ki bi naj s „hoch" in ne z „živijo" 
klici presvitlega cesarja pozdravljali. No g. 
Kapun, ali ste že pozabili, da ste slovenske 
krvi ? — Ali se sramujete svojega maternega 
jezika? — In če ste renegat postali, ali je to 
Vaš posel? 

( V M e n g š i n a K r a n j s k e m ) je videl 
cesar veterana, kanonirja, ki je na prsih imel 
veliko svetinjo pa nobene roke. Cesar ga vpra­
šajo, kde je zgubil roki? Odgovori v nesrečni 
bitki pri Blumenau zoper Prajze. Cesarju se 
utrne solza in odhajajoč ukažejo vojaku takoj 
dati 30 fl. 

( S l o v e n s k i s c e s a r j e m g o v o r i l i ) celo 
ali deloma so: Kukovec, dr. Radaj, Motalen. 
dr. Ipavic, Lipold, Kačič, dr. Geršak, Lenček itd. 

( N a D o b r n i ) je 15 t. m. bil za načel­
nika krajnošolskemu sovetu soglasno izvoljen 
duhovni svetovalec in župnik, vlč. g. Gajšek. 
Naš dopisnik obžaluje, da je pri volitvi namest­
nika vrli kmet J . Kok dobil en glas premalo. 

( I z Š a l e š k e d o l i n e ) se nam piše, da je 
dež koristno polja namočil brez nevihte pa mrzlo 
je postalo in sv. Uršule goro je do polovice sneg 
pokril. Ob nevihti zvoniti je nevarno posebno, 
kder nimajo strelovodov na zvonikih in cer­
kvah. 

(V P i l s t a n j i sta imela g. Maček in g. 
Ferlitsch vsak 5 glasov za župana. Pri sreč­
kauji potegne g. Maček svoj listič iz klobuka 
in je toraj pravi župan. Toda voditelj volitve 
reče, da je tisti župan, čigar l istič je v klobu­
ku ostal in toraj Ferlitscha proglasil za župana. 


